
 
 
 

 הדלקת הנרות  
[Kindling of the Festival Lights ] 

[Done by one of the ladies.] 

 

 ,בָּרוּךְ �תָּה יְיָ אֱלֹהֵ�ינוּ מֶ�לֶךְ הָעוֹלָם
Ba-rookh a-tah Adoni, 

E-lo-hay-noo me-lekh ha-olam 

 ,וּבְדָם יְשׁוּעַ הַמָשִׁיחַ, אֲשֶׁר קִדְּשָׁ�נוּ בְּמִצְוֹתָיו
A-shehr keed-sha-noo b'meetz-vo-tav, oov-dam Yeshua HaMa-shee-akh, 

 ,וְצִוָנוּ לְהִיוֹת אוֹר לְגוֹיִים
V'tzee-va-noo l'hee-yot or l'goyeem, 

.אוֹר הָעוֹלָם, וְנָתַן לָנוּ יְשׁוּעַ מְשִׁיחֵנוּ  
V'na-tan la-noo Yeshua HaMa-shee-khenu, or ha-olam. 

 

Blessed are You, Adoni, our G-d, King of the universe, who makes us holy us by your commandments, 

and by the blood sacrifice of Yeshua the Messiah,  

And have commanded us to be a light for the nations, and gave us Yeshua the Messiah, 

the light and examplar of the world. 

 

 ,בָּרוּךְ �תָּה יְיָ אֱלֹהֵ�ינוּ מֶ�לֶךְ הָעוֹלָם
Ba-rookh a-tah Adoni, 

E-lo-hay-noo me-lekh ha-olam 

 ,אֲשֶׁר קִדְּשָׁ�נוּ בְּמִצְוֹתָיו
A-shehr keed-sha-noo b'meetz-vo-tav, 

 :יוֹם טוֹב ]שַׁבָּת וְשֶׁל[וְהִרְשַׁנוּ לְהַדְלִיק נֵר שֶׁל 
V'heer-sha-noo l'had-leek nayr 

shel (Sha-bat v'shel) yom tov. 

 

Blessed are You, Adoni, our G-d, King of the universe, 

Who makes us holy by your commandments, 

And has permitted us to kindle the lights of (Sabbath and of) holidays. 

 


